


Please read these instructions carefully before use and keep them in a safe place in case you need to refer to them again; 

Thank you for choosing to use the WO-Series MINI PC products. This product has excellent quality and performance. For your convenience, please 
read the manual carefully and follow the steps in the manual. Our upgrading service will accompany you from the beginning to the end! If you have 
any problems, please contact us at the phone number and address onthe warrantycard, we a「e always at your service! 

妇前葡辑l阅读本说明书请妥善保存，以备再次参阅；

感谢您选择使用WO系列MINI PC产品。该款产品质呈优，性能佳。为了方便您使用，请仔细阅读说明书，并按照说明书的步骤橾作。自始
至终我们的升级服务，将伴随着您！使用时无论有任何问题请按照保修证的电话、地址联系，我们时刻恭候为您服务！

使用前猜眻细问裙本貌明鲁猜妥善保存，以倩再次参阴；

感谢您遴撑使用WO系列MINI PC痊品。该款痊品贺量侵，性能佳。湍了方便您使用，言骨仔细阅泗盏明舌，亚按照諒明舌的步骤操作。自始
至终我1l'l的升级服朔，将伴随著您！使用峙照治有任何同题講按照保修澄的霆言舌、地址聊系，我1l'l峙刻恭候湍您服矜！

已使用前1二二0)蜕明耆苍J:<古铣hi二在D、再度参照了石必要廿生匕亢塌合1寸昔无下安全众塌所1;:保管l,"'t(t;占中心

乙0)度比WO-Series MIN I PC裂品老之利用1,,左杞寺、城忆；；；D力泛亏已乳哇才。本裂品l;J:侵九左品黄匕性能宅储无-c:1,,圭才。扫客栈0)
便宜0)左蚥了二工了儿在j;(扫統扣乙吞D、了二工了）1,0)手顺忆捉？飞<t已�l,,, 私左右0)了'Y/夕1,-f'廿一匕丸比最初力,6最俊圭飞沥
右左忙同行L圭才！何力，同题力汒飞L咱扎，左5、保证吾忆妃载它九七小石耄括番号匕住所圭飞乙迪络＜杞它l,\!

Veuillez lire attentivement ces instructions avant de les utiliser et conservez-les dans un endroit sOr au cas ou 
vous auriez besoin de les consulter a nouveau ; 

Merci d'avoirchoisi d'utiliser les produits MINI PC de la serie WO. Ce produit est d'une excellente qua lite et d'une grande performance. Ce produit 
est d'une qualite et d'une performance excellentes. Pour votre confort, veuillez lire attentivement le manuel et suivre les etapes qu'il contient. 
Notre service de mise合niveau vous accompagnera du debut a la fin ! En cas de probleme, veuillez nous contacter au numero de telephone et a 
l'adresse figurant sur la carte de garantie, nous sommes toujours a votre service' 

Bitte lesen Sie diese Anleitung vor dem Gebrauch sorgfiiltig durch und bewahren Sie sie fiir den Fall auf, dass 
Sie sie erneut lesen miissen; 

Vielen Dank, dass Sie sich fur die MINI PC Produkte der WO-Serie entschieden haben. Dieses Produkt ist von hervorragender 
Qua Ii伐t und Leistung. Bitte lesen Sie das Handbuch sorgfaltig durch und befolgen Sie die darin beschriebenen Schritte. Unser 
Upgrade-Service wird Sie von Anfang bis Ende begleiten! Wenn Sie irgendwelche Probleme haben, kontaktieren Sie uns bitte unter 
derTelefonnummer und Adresse auf derGarantiekarte, wir sind immer fur Sie da! 

Lea atentamente estas instrucciones antes de utilizar el producto y guardelas en un lugar seguro por si necesita 
consultarlas de nuevo; 

Gracias por elegir los productos MINI PC de la serie WO. Este producto tiene una calidad y un rendimiento excelentes. Para su comodidad, lea 
atentamente el manual y siga los pasos que en el se indican. Nuestro servicio de actualizaci6n le acompafiara de principio a fin. Si tiene algun 
problema, p6ngase en contacto con nosotros en el numero de telefono y la direcci6n que figuran en la tarjeta de garantfa, ;estamos siempre a 
su servicio1 

nepeA Mcnonb30B础妞M BHMM盯enbHO npo叮MTe HaCTOH山y10 MHCTPYKL\MIO II xpaHMTe ee B HaAe>KHOM MeCTe 
Ha cny'I的noeTOpHoro o6pa哗H叩KH的；

6naro陆pHM eac,a••16op npo几YKTOB cepHH WO MIN I PC. 3TOT nPOAYKT om沺aeTc• 叩eeocxo凡HblM Ka屯CTBOM H npOH3B0几HTenbHOC
TblO.A几•Ba山可o y凸o6cTBa, noJKany.iCTa, BHH印TenbHO npOSHTa>iTe PYKOBOACTBO" cneA劝Te ero y•a租H叩M. Hawa cn怀6a MO呼PHH
••4•• 6yAeT conpoeo>KAaTb eac OT Hasan a"凡0 KOH4a! EcnH y Bae B03HHKHYT···••-n•6o npo6neMbl, no>Kanyi<cTa, ce•JKHTeCb C HaMH 
no Tene中OHy"•Apecy, yKa扭HHblM Ha rapaHTH>iHOM TanoHe, Mbl ece「平KBa山HM ycny「a叫

冗 FCC Requirement 

FCC Warning Statement: Changes or modifications to this unit not expressly approved by the party responsible for compliance 
could void the user’s authority to operate the equipment. This equipment has been tested and found to comply with the limits for 
a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection 
against harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency 
energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio 
communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment 
does cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, 
the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:
- Reorient or relocate the receiving antenna.
- Increase the separation between the equipment and receiver.
- Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.
- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: (1) this device may not 
cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference received, including interference that may cause 
undesired operation.
FCC Radiation Exposure Statement
The antennas used for this transmitter must be installed to provide a separation distance of at least 20 cm from all persons and 
must not be co‐located for operating in conjunction with any other antenna or transmitter.
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